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บทความนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษากลวิธีการกลบเกลื่อนในแถลงการณการ

สื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุ กองคกรธุรกิจ โดยเก็บขอมูลจากแถลงการณ

การสื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกรธุรกิจจํานวน 7 องคกร จากสถานการณ

ภาวะวิกฤตจํานวน 14 สถานการณ ผลการวิจัยพบกลวิธีการกลบเกลื่อนจํานวน

4 ลักษณะ ไดแก (1) การใชถอยคําแสดงความไมเฉพาะเจาะจง (2) การลดความ

รุนแรงของถอยคํา (3) การลดนํ้าหนักเจตนาของวัจนกรรม และ (4) การเพิ่มนํ้าหนัก

เจตนาของวัจนกรรม ผลการวิจัยพบวาองคกรใชกลวิธีการกลบเกลื่อนเพื่อหนาที่

ในการสื่อสารในภาวะวิกฤต 3 ประการ ไดแก (1) ชวยหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบ

ของถอยคํา (2) ชวยหลีกเลี่ยงการเกิดภาพลักษณดานลบ และ (3) ชวยเพ่ิมนํ้าหนัก

ความนาเชื่อถือของถอยคํา

คําสําคัญ การกลบเกล่ือน การสื่อสารในภาวะวิกฤต เฟซบุก

1 บทความน้ีเปนสวนหน่ึงของวิทยานิพนธเรื่อง กลวิธีทางภาษาในการประกอบ

สรางภาพลักษณองคกรธุรกิจในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกร  วิทยานิพนธระดับดุษฎีบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร
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Abstract

This article aims to analyze the use of hedging strategies in 
communication during crisis through a business organization’s Facebook 
page. The data were collected from 14 official crisis-situation statements 
communicated via 7 business-organization’s Facebook pages. The findings 
revealed that there were 4 hedging strategies used by organizations:
(1) Using non-specific utterances, (2) Softening drastic meaning of 
utterances, (3) Minimizing illocutionary act and (4) Maximizing 
illocutionary act. These hedging strategies reflect 3 functions of 
communication during crisis: (1) To avoid the commitment of utterances 
(2) To avoid creating a negative image and (3) To strengthen the degree of 
reliability of an utterance.
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º·¹íÒ
ภาวะวิกฤตเปนเหตุการณที่ไมไดคาดหมายและไมไดเกิดขึ้นเปนประจํา

กอใหเกิดความไมแนนอนในระดับสูงแกองคกร โดยระหวางที่เกิดภาวะวิกฤตจะ

เกิดสภาวะท่ีขาวสารเกี่ยวกับองคกรมีความสับสนหรือไมถูกตองชัดเจน และทําให

องคกรถูกตรวจสอบอยางจริงจังจากหนวยงานภาครัฐที่เกี่ยวของหรือจากสื่อมวลชน 

สรางความเสียหายตอการดําเนินงานตามปกติขององคกรและสงผลกระทบตอ

ภาพลักษณขององคกรได (Ulmer, Sellnow, & Seeger, 2015, p. 8 อางถึงใน

รุงรัตน ชัยสําเร็จ, 2558, น. 147–150)

ผลกระทบอันรายแรงของภาวะวิกฤตทําใหองคกรจําเปนตองดําเนินการ

สื่อสารในภาวะวิกฤต โดยเลือกใชสื่อประชาสัมพันธที่มีประสิทธิภาพ เพื่อเปน

สื่อกลางในการสงผานขอมูลไปยังสาธารณชน ปจจุบันเฟซบุกเปนสื่อที่ไดรับการ

ขนานนามในงานประชาสัมพันธวาเปน “ราชาแหงเครือขายการสื่อสารทางสังคม” 

(King of the Social Networks) และนํามาใชเปนสื่อหลักในแผนการประชาสัมพันธ

ในโลกธุรกิจ (Wilcox, Cameron & Reber, 2015, p. 370) เฟซบุกเปนส่ือใหม

ที่เขาถึงผู บริโภคไดอยางกวางขวางและพัฒนารูปแบบการใชเพ่ือใหตอบสนอง

การสรางเครือขายการส่ือสารทางสังคม (บุษบา สุธีธร, 2555, น. 24) การเติบโต

และความสําคัญของเฟซบุกสงผลใหองคกรธุรกิจตางๆ สรางเฟซบุกขององคกร

เพื่อใชเปนสื่อกลางสําคัญในการดําเนินงานประชาสัมพันธ โดยเฉพาะอยางย่ิง

การประชาสัมพันธในภาวะวิกฤตขององคกร

จากการสํารวจขอมูลพบวา องคกรธุรกิจเลือกสื่อสารในภาวะวิกฤตใน

รูปแบบแถลงการณผ านเฟซบุ กองคกร เพื่อช้ีแจง อธิบายรายละเอียดหรือ

ประกาศขอมูลเกี่ยวกับสถานการณภาวะวิกฤตครั้งนั้นไปสูสาธารณชน ขอความ

ที่ปรากฏในแถลงการณลวนปรากฏกลวิธีทางภาษาที่นาสนใจ เนื่องจากองคกร

จําเปนตองเลือกสรรกลวิธีทางภาษาเพ่ือแกไขปญหาที่เกิดจากภาวะวิกฤต ตลอดจน

ตองการกูภาพลักษณขององคกรที่สูญเสียไปและนําไปสูการสรางความเชื่อมั่นและ

การสนับสนุนจากผูบริโภคตอไป
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กลวิธีการกลบเกลื่อนเปนกลวิธีทางภาษาที่สําคัญกลวิธีหนึ่งที่องคกร

เลือกใชในแถลงการณเก่ียวกับภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกร โดยองคกรเจตนา

ใหขอมูลดวยถอยคําภาษาที่ไมชัดเจนในทางใดทางหนึ่ง ผูวิจัยจึงสนใจศึกษากลวิธี

การกลบเกลื่อนที่ปรากฏในแถลงการณผานเฟซบุกองคกร โดยมุงศึกษาลักษณะของ

กลวิธีการกลบเกลื่อนผานรูปภาษาท่ีหลากหลาย และนําไปสูการแสดงใหเห็นถึง

กลไกหรือหนาที่สําคัญของกลวิธีการกลบเกลื่อนที่มีตอการสื่อสารในภาวะวิกฤต

ผานเฟซบุกองคกรธุรกิจตอไป

ÇÑμ¶Ø»ÃÐÊ§¤ �¢Í§¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
เพื่อศึกษากลวิธีการกลบเกลื่อนในแถลงการณการสื่อสารในภาวะวิกฤต

ผานเฟซบุกองคกรธุรกิจ

á¹Ç¤Ô´áÅÐ§Ò¹ÇÔ¨ÑÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§
1. แนวคิดเกี่ยวกับการกลบเกล่ือน

การกลบเกล่ือนเปนกลวิธีทางภาษาท่ีผู ใชภาษาต้ังใจกลาวถอยคําท่ีมี

ความหมายไมชัดเจน หรือกลบเกลื่อนเจตนาบางประการ เพื่อหลีกเลี่ยงความ

รับผิดชอบ ลดความเส่ียงหรือความรุนแรงของถอยคํา ผู วิจัยรวบรวมแนวคิด

เกี่ยวกับการกลบเกล่ือนไวดังตอไปน้ี

จอรจ เลคอฟ (Lakoff, 1973, pp. 459–493) นําเสนอแนวคิดเรื่องการ

กลบเกลื่อนไวในบทความเร่ือง “Hedges: A study in meaning criteria and the 

logic of fuzzy concepts” โดยไดยกตัวอยางรูปภาษาแสดงการกลบเกลื่อนใน

ภาษาอังกฤษ เชน คําวา “sort of” ซึ่งมีความหมายวา “ประเภทหนึ่ง” การใชรูปภาษา

ในลักษณะดังกลาวสงผลใหความหมายของสิ่งที่พูดถึงไมชัดเจน นอกจากนี้เลคอฟ

ยังไดยกตัวอยางรูปภาษาที่แสดงการกลบเกล่ือนในภาษาอังกฤษอีกหลายคํา เชน 

“kind of” (ชนิดหนึ่ง) “more or less” (ไมมากก็นอย) “somewhat” (คอนขาง) 

“rather” (คอนขางจะ) “technically” (ในทางเทคนิค) “in a sense” (ในแงหนึ่ง) 

เปนตน นอกจากน้ียังมีตัวอยางการกลบเกล่ือนประเภทท่ีใชถอยคําบงการกระทํา 
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เชน การสัง่แตมกีารใชวลหีรอือนุพากยแสดงการกลบเกลือ่น (hedged performatives) 

ทําใหนํ้าหนักของวัจนกรรมออนลง

จอรจ เลคอฟ (Lakoff, 1973, pp. 490–491) ยังไดยกตัวอยางแนวคิดของ

โรบิน เลคอฟ (Robin Lakoff) (การสนทนาสวนบุคคล (personal communication)) 

ที่ไดยกตัวอยางการใชวลีหรืออนุพากยแสดงการกลบเกลื่อน (hedged performatives) 

ไว ตัวอยางเชน

“I suppose (guess/think) that Harry is coming”

ประโยคน้ีเปนการกลบเกล่ือนเจตนาการยืนยัน คือผูพูดไมไดยืนยันชัดเจน

แตใชถอยคําแสดงการกลบเกล่ือน

“Won’t you open the door?”

ประโยคน้ีเปนการใชกลวิธีการกลบเกล่ือนเพ่ือลดนํ้าหนักวัจนกรรมการ

ขอรอง (softened request)

ฮิวเบลอร (Hubler, 1983) ไดนําเสนอแนวคิดเกี่ยวกับการกลบเกลื่อนไว

ในหนังสื่อชื่อ Understatements and Hedges in English โดยไดกลาวถึงแนวคิด

เกีย่วกบัการกลบเกล่ือน (hedge) วาเปนกลวธิทีางภาษาท่ีชวยลดระดับความรับผดิชอบ 

(degree of liability) ของถอยคําที่กลาวและลดความเส่ียงในการถูกโตแยงจากผูฟง 

(Hubler, 1983, p. 18) ฮิวเบลอรกลาวถึงการกลบเกลื่อนในลักษณะเปนความ

ไมแนชัด มีความหมายกลางๆ ไมชัดเจน (indetermination) โดยไดวิเคราะหรูปภาษา

แสดงการกลบเกล่ือนในภาษาอังกฤษไว (Hubler, 1983, pp. 98–139) เชน การ

กลบเกลื่อนในรูปแบบคําถาม ทั้งคําถามในรูปแบบเสนอความ (assertion forms) 

คําถามแบบตองการการยืนยัน (declarative questions) คําถามท่ีมีความลําเอียง

หรือคําถามเชิงวาทศิลป (biased questions and rhetorical questions) และคําถาม

พวงทายประโยคบอกเลา (tag questions) ซึ่งการกลบเกล่ือนเหลานี้เปนลักษณะ

การกลบเกลื่อนท่ีผูพูดทราบขอมูลอยูแลว แตตองการการยืนยันหรือการยอมรับ

จากผูฟง ฮิวเบลอรยังไดกลาวถึงการกลบเกล่ือนที่ปรากฏเปนรูปภาษาแสดงมาลา

ในภาษาอังกฤษ (modal expressions in English) ซึ่งเปนการกลบเกล่ือนในลักษณะ

แสดงความนาจะเปน (probable) หรือแสดงความสงสัยระดับปานกลาง (moderate 
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doubt) ไดแก การใชคํากริยาเสริม (parenthetical verbs) เชน think, believe, 

suppose, guess, seem, appear เปนตน การใชคําวิเศษณแสดงมาลา (modal 

adverbs) เชน probably, presumably, supposedly, seemingly เปนตน นอกจากน้ี

ยังปรากฏการใชรูปภาษาประเภทกริยาแสดงมาลา (modal verbs) แสดงความ

ไมแนใจ เชน may, might, could, should เปนตน

บลัม-คัลคาและโอลชเทน (Blum-Kulka & Olshtain,1984, p. 203) ได

กลาวถึงกลวิธีการกลบเกล่ือน (hedges) ไวดังนี้

Elements by means of which the speaker avoids specification in 

making a commitment to the illocutionary point of the utterance, in naming the 

required action, in describing the manner in which it is to be performed, or in 

referring to any other contextual aspect involved in its performance, for example, 

It would really help if you did something about the kitchen.

แนวคิดขางตนแสดงใหเห็นประเด็นสําคัญของกลวิธีการกลบเกลื่อนใน

ลักษณะที่เปนกลวิธีทางภาษาที่ผู พูดใชเพื่อหลีกเลี่ยงการเจาะจงความรับผิดชอบ

ตอเจตนาของถอยคํา หลีกเลี่ยงการเอยถึงการกระทําที่ตองการใหทํา การอธิบาย

ลักษณะของส่ิงท่ีตองการใหกระทําหรือการอางถึงมุมมองบริบทอ่ืนท่ีเก่ียวของกับ

การกระทําน้ัน ตัวอยางเชน “มันจะเปนการดีมากเลย ถาคุณชวยทําอะไรสักอยาง

เกี่ยวกับหองครัวใหหนอย” ประโยคนี้แสดงใหเห็นการกลบเกลื่อนในวัจนกรรม

การขอรอง ทําใหนํ้าหนักวัจนกรรมออนลง

บราวนและเลวินสัน (Brown & Levinson, 1987, p. 145) นําเสนอกลวิธี

การกลบเกล่ือนในฐานะเปนกลวิธีความสุภาพท่ีใชเพื่อรักษาหนาคู สนทนาหรือ

รักษาหนาตนเอง โดยจัดการกลบเกล่ือนไวในกลวิธีความสุภาพดานลบ (negative 

politeness) คือ ความตองการมีอิสระ กลาวคือ ผูพูดไมตองการผูกมัดตนเองกับ

สิ่งที่พูด บราวนและเลวินสันไดกลาวถึงการกลบเกล่ือน (hedge) ไววา
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A hedge is a particle, word or phrase that modifies the degree of 

membership of a predicate or a noun phrase in a set; it says of that membership 

that it is partial or true only in certain respects, or that it is more true and 

complete than perhaps might be expected.

จากคํานิยามดังกลาวแสดงใหเห็นวาการกลบเกลื่อนเกิดขึ้นทั้งในระดับ

อนุภาค คําหรือวลี โดยขยายสวนของภาคแสดงหรือนามวลี ทําใหมีนํ้าหนัก

ความเปนจริงเพียงบางสวนเทานั้นหรือทําใหมีนํ้าหนักมากกวาความเปนจริงที่ควร

จะเปน โดยยกตัวอยางถอยคํา เชน “A swing is sort of a toy” หรือ “John is 

true friend” แสดงใหเห็นวาการกลบเกลื่อนปรากฏทั้งลักษณะการลดนํ้าหนัก

ความหมายและการเนนหรือเพิ่มนํ้าหนักความหมายดวย

จันทิมา อังคพณิชกิจ (2561, น. 203) กลาววาการกลบเกล่ือนเปนการใช

รูปภาษาเพ่ือแสดงระยะหางของผูเขียนท่ีไมตองการจะนําตัวเองเขาไปเปนสวนหน่ึง

ของตัวบทหรือขอความคิดที่แฝงอยูหรือสิ่งที่เกิดขึ้นมากกอนหนา ผลักตัวเองออกไป

และทําเหมือนกับวาสิ่งที่กลาวถึงนั้นเปนสิ่งที่มาจากที่อื่นหรือเปนตัวบทนอก 

(external) ที่มิใชเปนขอมูลหรือตัวบทของผูนําเสนอเอง กลวิธีการกลบเกลื่อนนี้อาจ

สังเกตไดจากการใชคําชวยกริยาบางคําที่แสดงความคลุมเครือ แสดงความไมแนใจ 

เชน บางที อาจจะ นาจะ คงจะ หรือคําขยายนามท่ีไมเฉพาะเจาะจง เชน บาง

บาง หนึ่ง หรือการใชคําอางถึงที่ไมเจาะจง เชน บางราย บางทาน ทานหนึ่ง ผูเขียน

หรือผู สงสารเลือกใชคําศัพทที่แสดงความคลุมเครือหรือความไมชัดเจนเหลานี้

เพื่อสื่อความหมายในขอความบางขอความท่ีไมตองการเนนหรือระบุความคิดของ

ตนใหชัด ทั้งน้ีอาจเปนการแสดงความคาดหวังในบางสิ่งบางอยางแตไมตองการบอก 

ที่สําคัญคือไมตองการผูกมัดกับสิ่งที่ตนนําเสนอน้ันมากเกินไป อาจเปนเพราะเปน

สิ่งที่ตนยังไมแนใจหรือยังไมมีขอมูลเพียงพอ

จากแนวคิดการกลบเกล่ือนท่ีกลาวมาขางตน สรุปไดวาการกลบเกล่ือน

เปนกลวิธีทางภาษาที่ใชรูปภาษาตางๆ ทําใหเกิดความคลุมเครือหรือไมชัดเจน ทําให

นํ้าหนักของวัจนกรรมออนลง เพื่อหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบตอเจตนาของถอยคํา

และลดความเส่ียงในการถูกโตแยงจากผูฟง ทั้งนี้จะเห็นไดวาแนวคิดของบราวนและ
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เลวินสัน (Brown & Levinson, 1987, p. 145) เห็นวาการกลบเกล่ือนไมไดปรากฏ

ในลักษณะการใชรูปภาษาเพ่ือลดนํ้าหนักความหมาย เนนเจตนาหรือความเปนจริง

ของถอยคําเทานั้น แตยังหมายรวมถึงการใชรูปภาษาเพื่อเพิ่มนํ้าหนักความหมาย 

เจตนา หรือความเปนจริงของถอยคํา ในลักษณะการลงรายละเอียดและช้ีชัดก็

จัดเปนกลวิธีการกลบเกล่ือนดวยเชนกัน

ในงานวิจัยนี้ผู วิจัยจึงศึกษากลวิธีการกลบเกล่ือนในลักษณะที่เปนกลวิธี

ทางภาษาที่ผูสงสารเจตนาใชรูปภาษาที่ทําใหความหมายของสิ่งที่กลาวถึงไมชัดเจน 

กลาวแบบกลางๆ หรือกวางๆ ทําใหนํ้าหนักความหมายหรือนํ้าหนักของวัจนกรรม

ออนลง รวมท้ังการกลบเกล่ือนในลักษณะใชรูปภาษาเพ่ือเพิ่มนํ้าหนักความหมาย 

เนนเจตนาหรือความเปนจริงของถอยคําดวย

2. งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการกลบเกล่ือน

ไฮแลนด (Hyland, 1994, 1995, 1996, 1998) สนใจศึกษาเกี่ยวกับ

รูปภาษาแสดงการกลบเกล่ือนโดยเก็บขอมูลจากงานเขียนทางวิชาการ ทั้งตําราเรียน

ภาษาอังกฤษและบทความวิจัยดานวิทยาศาสตร และพบวารูปภาษาแสดงการ

กลบเกลื่อน (hedging) นั้นปรากฏใชมากมายในงานเขียนทางวิชาการตางๆ และใช

เปนจํานวนมากในสวนอภิปรายผล การกลบเกล่ือนในงานเขียนวิชาการปรากฏเปน

รูปภาษาตางๆ เชน รูปภาษาประเภทคําชวยกริยาเพื่อบอกมาลา (modal auxiliary 

verbs) เชน may, might, could หรือการแสดงมาลา (modal expressions) ใน

รูปคําคุณศัพทหรือวิเศษณ เชน possible, perhaps, probability หรือคํากริยา

แสดงมาลา (modal lexical verbs) เชน believe, assume ทั้งนี้หนาที่สําคัญของ

การใชรูปภาษาแสดงการกลบเกลื่อนในงานเขียนวิชาการคือการลดความชัดเจนของ

ถอยคําที่เขียนนําเสนอ โดยใชคําแสดงความไมมั่นใจทํานองวาเปนเพียงความเปน

ไปได แทนการช้ีชัดหรือตัดสินวาอะไรถูกหรือผิด

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2557, น. 78–107) ศึกษา “hedging” โดยเรียกวา 

“การเบ่ียงบัง” หมายถึง “การเลี่ยงที่จะพูดสิ่งที่ไมแนใจ เปนการแสดงออกท่ีไมเต็มที่ 

มีความคลุมเครือ และแอบซอนนัยบางประการไว” โดยไดนําเสนอบทความวิจัย



146 วรรณวิทัศน

เรื่อง ลักษณะสองหนาของภาษาวิชาการ: ความแจมชัดกับการเบี่ยงบังในการเขียน

ภาษาวิชาการไทย ผลการวิจัยพบวาบทความวิจัยในวารสารวิชาการสาขาตางๆ

มีตัวบงชี้การเบ่ียงบัง 3 ประการ ไดแก คําบอกนัย ‘เปนไปได’ เชน คําวา “โอกาส” 

“แนวโนม” คําแบงรับแบงสู เชน คําวา “อาจ” “นา” “มัก” “คง” และคําบอกนัย 

‘สวนมาก’ เชน คําวา “สวนใหญ” “โดยท่ัวไป” ทั้งนี้การเบ่ียงบังเปนเคร่ืองมือที่

นักวิชาการใชเพื่อแสดงใหเห็นวาพูดความจริงระดับใด และทําหนาที่ในการเสนอ

ความรูที่ผูเขียนไมมั่นใจวาเปนความจริงหรือเชื่อวาเปนจริงเพียงบางสวน

วรวรรณา เพ็ชรกิจ และคณะ (2559) ศึกษารูปเบี่ยงบัง (hedge) ในงาน

วิชาการไทย โดยศึกษารูปเบี่ยงบังระดับคําและหนาที่ในบทความวิจัยภาษาไทย

ดานวิทยาศาสตรและมนุษยศาสตร ผลการวิจัยพบวาปรากฏรูปเบ่ียงบัง ไดแก

คําชวยกริยา คําวิเศษณ คํากริยา และคํานาม มีหนาที่ชวยลดความมั่นใจในการ

สรุปผลการวิจัย การตีความผลการวิจัย การแสดงความเห็นเชิงวิชาการ การนําเสนอ

แนวทางการวิจัยในอนาคต การกลาวถึงขอจํากัดของงานวิจัย และการแนะนํา

ประโยชนของงานวิจัย ทั้งน้ีพบวารูปเบี่ยงบังในบทความดานวิทยาศาสตรปรากฏ

ใชนอยกวาดานมนุษยศาสตร

นอกจากการศึกษารูปภาษาแสดงการกลบเกลื่อนในงานวิชาการแลวยัง

ปรากฏการวิจัยในกลุมขอมูลอ่ืน เชน การสนทนาผานรายการโทรทัศน และการ

โฆษณา ดังน้ี

สุนันทา คงประโคน (2544) ไดนําเสนองานวิจัยเร่ือง กลวิธีการกลบเกลื่อน

ในการสนทนาเรื่องเพศของคนไทย โดยอธิบายวาการกลบเกล่ือนเปนวิธีการท่ีผูพูด

กลาวถอยคําแบบกลางๆ ทําใหขอเท็จจริงหรือความหมายของถอยคํามีความจริงจัง

นอยลงหรือมากย่ิงขึ้น เพ่ือหลีกเล่ียงการถูกโตแยง การไมยอมรับจากผูฟงและ

ลดความเสี่ยงที่จะไดรับการตําหนิจากผูฟงดวย งานวิจัยนี้เก็บขอมูลจากบทสนทนา

ในรายการโทรทัศน รายการวิทยุ คอลัมนถาม-ตอบในหนังสือพิมพ และกระดาน

สนทนาในอินเทอรเน็ต ผลวิจัยพบกลไกภาษา 3 กลไกท่ีใชในการกลบเกล่ือน คือ 

(1) การแทนที่รูปภาษา เชน สรรพนามแบบไมชี้เฉพาะ คํารื่นหู วิเศษณวลีแสดง

การกลาวอยางกวางๆ เปนตน (2) การเพิ่มรูปภาษา เชน คําลงทายแสดงความ
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ไมแนใจ คํากริยาแสดงการกลบเกลื่อน วลีลดนํ้าหนักความหมาย วลีเนนนํ้าหนัก

ความหมาย ประโยคแสดงการแยงหรือผอนนํ้าหนักขอมูลที่กลาวมากอนหนา 

เปนตน และ (3) การละรูปภาษา ไดแก การละสวนของประโยคท่ีเปนคํานามหรือ

กลุมของคํานาม และการละสวนของประโยคที่เปนภาคแสดง นอกจากน้ีผลการวิจัย

ยังพบวาผู ร วมสนทนาที่เห็นหนากันมีการกลบเกลื่อนมากกวาผู ร วมสนทนาที่

ไมเห็นหนากันอีกดวย

พรนภัส ทองพูล (2559) ศึกษาเร่ือง รูปเบ่ียงบังและหนาที่ในแผนพับ

โฆษณาผลิตภัณฑเสริมอาหารลดน้ําหนัก พบวารูปเบี่ยงบังปรากฏในระดับคํา ไดแก 

คํากริยานํา คํากริยาตองเติมเต็ม คํากริยาอกรรม คําชวยกริยา คําบอกจํานวน

และคําหนาจํานวน และในระดับวลี ไดแก กริยาวลี และบุพบทวลี หนาที่ของ

รูปเบี่ยงบังในงานโฆษณาคือชวยลดระดับความชัดเจนของถอยคํา ลดระดับความ

มั่นใจ หรือลดการผูกมัดตนเองในการกลาวถอยคํา โดยใชรูปเบี่ยงบังทั้งในการ

กลาวอางสรรพคุณหรือผลลัพธของผลิตภัณฑ การกลาวถึงขอดอยของผลิตภัณฑ 

การกลาวถึงขอดอยของผลิตภัณฑอื่นในทองตลาด และการกลาวถึงปญหาสุขภาพ

และรูปรางท่ีมีปจจัยมาจากความอวน

ผู วิจัยนํางานวิจัยที่เก่ียวของมาเปนแนวทางในการศึกษาและจัดแบง

ลักษณะของรูปภาษาและหนาท่ีของการกลบเกล่ือนท่ีองคกรเลือกใชในแถลงการณ 

โดยมุงสะทอนใหเห็นวากลวิธีการกลบเกลื่อนเปนกลวิธีทางภาษากลวิธีสําคัญที่

องคกรใชในการสื่อสารในภาวะวิกฤตขององคกรอยางไรบาง

ÇÔ¸Õ¡ÒÃ´íÒà¹Ô¹¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
1. สํารวจและศึกษาแนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

2. คัดเลือกกลุ มตัวอยางดวยวิธีการกําหนดกลุ มตัวอยางแบบเฉพาะ

เจาะจง จากแถลงการณเกี่ยวกับภาวะวิกฤตขององคกรธุรกิจที่ปรากฏผานเฟซบุก

องคกร ในเบื้องตนผู วิจัยคัดเลือกองคกรธุรกิจ จากรายช่ือบริษัทจดทะเบียนใน

ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยตามกลุมอุตสาหกรรม โดยเลือกจากองคกรท่ีใช

เฟซบุกในการสื่อสารในภาวะวิกฤต และมีประเด็นภาวะวิกฤตเกิดขึ้นอยางนอย



148 วรรณวิทัศน

2 ครั้ง ในระหวางวันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2555 ถึงวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2559 

ทั้งนี้จากเกณฑดังกลาวทําใหมีองคกรท่ีจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยเพียง

5 องคกรที่เขาเกณฑ ดังนั้นผู วิจัยจึงคัดเลือกกลุมตัวอยางเพิ่มเติมจากองคกรที่

ไมไดจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย แตมีการสื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุก

องคกรในชวงเวลาดังกลาว อีก 2 องคกร ทั้งนี้ผู วิจัยเลือกศึกษาแถลงการณใน

ภาวะวิกฤตขององคกรตางๆ รวมท้ังสิ้น 7 องคกร จากสถานการณภาวะวิกฤต

องคกรละ 2 สถานการณ รวม 14 สถานการณ ดังนี้

ชื่อองคกร เฟซบุกองคกร กรณีภาวะวิกฤต

1. บริษัท เอ็มเค

เรสโตรองต กรุป

จํากัด (มหาชน)

www.facebook.com/

mkrestaurants

(1) กรณีมีผูเผยแพรภาพลูกคานําสุนัข

เขาไปรับประทานอาหารภายในราน

เอ็มเคสุกี้ลงในเว็บไซตพันทิปและ

เผยแพรผานสื่อสังคมอื่นๆ

(2) กรณีมีผูเผยแพรขอความในเว็บไซต

พันทิปเร่ืองคาอาหารแพงและ

ถูกพนักงานปฏิเสธไมใหใบเสร็จ

คาอาหารในตอนแรก ตอมาเม่ือ

ไดรับใบเสร็จปรากฏวาราคา

คาอาหารแตละรายการถูกตัด

ออกไปเหลือเพียงยอดรวม

2. ธนาคารไทยพาณิชย 

จํากัด (มหาชน) 

www.facebook.com/

scb.thailand

(1) กรณีประกาศรับสมัครที่ปรึกษา

ทางการเงินฝกหัด โดยจํากัด

คุณสมบัติผูสมัครวาตองมีเกรดเฉลี่ย

ไมตํ่ากวา 2.75 จากสถาบัน

การศึกษาเฉพาะ 14 สถาบัน

(2) กรณีมีผูเผยแพรขอความเร่ือง

ปญหาในการเคลมสินไหมประกัน

อุบัติเหตุบัตร SCB Debit Plus
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ชื่อองคกร เฟซบุกองคกร กรณีภาวะวิกฤต

3. บริษัท ปตท. จํากัด 

(มหาชน)

www.facebook.com/

PTTNews

(1) กรณีนํ้ามันร่ัวลงทะเลท่ีเกาะเสม็ด

(2) กรณีการดําเนินการแบงแยกและ

คืนทรัพยสินใหแกรัฐตาม

คําพิพากษาของศาลปกครองสูงสุด

4. บริษัท สายการบิน

นกแอร จํากัด 

(มหาชน)

www.facebook.com/

nokairlines/

(1) กรณียกเลิกเที่ยวบิน 9 เที่ยวบิน 

เนื่องจากนักบินประทวงหยุดงาน

(2) กรณีการโพสตแสดงทัศนคติเชิงลบ

ของนักบินเกี่ยวกับคุณยิ่งลักษณ

ชินวัตรผานสื่อสังคม

5. บริษัท โทเทิ่ล แอ็คเซ็ส 

คอมมูนิเคชั่น จํากัด 

(มหาชน)

www.facebook.com/dtac (1) กรณีมีผูรองเรียนหลายรายถูกผูอื่น

นําหมายเลขซิมการดที่ถือครอง

ไปใชงาน

(2) กรณีภาพยนตรโฆษณาเคร่ืองเกา

แลก IPhone 6 มีเนื้อหาการ

นําเสนอท่ีแสดงความเหล่ือมลํ้าทาง

สังคมในลักษณะการเหยียดหยาม

วาผูที่ไมใชโทรศัพทเคลื่อนที่รุน 

IPhone 6 เปนเรื่องนาอาย

6. บริษัทไทยซัมซุง

อิเลคโทรนิคส

https://web.facebook.com/

samsungmobileThailand

(1) กรณีลูกคารองเรียนศูนยบริการเรื่อง

พนักงานนําเครื่องโทรศัพทเคลื่อนที่

ของลูกคาออกจากศูนยบริการ

โดยพลการ และเม่ือลูกคาเผยแพร

ขอความผานสื่อสังคม พนักงาน

ของศูนยบริการดังกลาวแจงให

ลูกคาลบขอความน้ัน

(2) กรณีสั่งจองโทรศัพทเคลื่อนที่รุน 

Samsung Galaxy Note 4 ในงาน 

TME 2014 แตไมไดรับความสะดวก

เมื่อเดินทางไปรับสินคา เนื่องจาก

ความลาชา
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ชื่อองคกร เฟซบุกองคกร กรณีภาวะวิกฤต

7. บริษัท ฟอรด เซลส 

แอนด เซอรวิส 

(ประเทศไทย) จํากัด

https://web.facebook.com/

FordThailand

(1) กรณีการสงมอบรถรุนฟอรด

เรนเจอรใหมใหแกลูกคาใน

ประเทศไทย เกิดความลาชา

(2) กรณีกลุมลูกคารองเรียนเร่ือง

ระบบเกียรคลัทชคูของรถรุน

ฟอรดเฟยสตาอยางตอเนื่อง

3. ผู วิจัยวิเคราะหกลวิธีการกลบเกลื่อนจากสถานการณการสื่อสารใน

ภาวะวิกฤตทั้ง 14 สถานการณขางตน โดยใชแนวคิดเรื่องกลวิธีการกลบเกลื่อนของ

นักภาษาศาสตรมาใชเปนแนวทางในการวิเคราะหขอมูล โดยพรรณนาวิเคราะห

ลักษณะกลวิธีการกลบเกลื่อนที่ปรากฏผานรูปภาษาในแบบตางๆ และหนาที่ของ

กลวิธีการกลบเกลื่อนในการส่ือสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกรธุรกิจ

¼Å¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ
1. ลักษณะของกลวิธีการกลบเกลื่อนในการสื่อสารในภาวะวิกฤตของ

องคกร

จากการเก็บขอความแถลงการณในการสื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุก

องคกรธุรกิจท้ัง 7 องคกร ปรากฏกลวิธีการกลบเกลื่อน แบงเปน 4 ลักษณะ ซึ่ง

แตละลักษณะปรากฏผานรูปภาษาตางๆ ดังรายละเอียดตอไปนี้

1.1 การใชถอยคําแสดงความไมเฉพาะเจาะจง

การใชถอยคําแสดงความไมเฉพาะเจาะจง หมายถึง การใชรูปภาษาแบบ

ไมเฉพาะเจาะจงแทนรูปภาษาท่ีชี้เฉพาะ เพื่อหลีกเลี่ยงการผูกมัดกับถอยคําที่กลาว 

ปรากฏผานรูปภาษา 2 รูปภาษา ไดแก
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1.1.1 สรรพนามแบบไมชี้เฉพาะ เปนกลวิธีการกลบเกล่ือนโดยใชรูปภาษา

ประเภทคําสรรพนามที่แสดงการอางถึงแบบไมเฉพาะเจาะจง ในงานวิจัยนี้พบคําวา 

“บาง” นําหนาคํานาม ดังตัวอยางตอไปน้ี

ตัวอยางที่ 1

ทั้งนี้เหตุการณที่เกิดข้ึนเปนเหตุจากความไมพอใจของนักบินบางสวน

(นกแอร กรณียกเลิกเที่ยวบิน)

จากตัวอยางท่ี 1 พบวาองคกรเจตนาหลีกเล่ียงการกลาวถึงบุคคลแบบ

ระบุตัวนักบินผูที่ประทวงหยุดงานจนเปนเหตุใหองคกรตองยกเลิกการใหบริการ

เท่ียวบินจํานวนมาก องคกรใชการกลบเกล่ือนโดยใชสรรพนามแบบไมชี้เฉพาะ

โดยแถลงการณวาเปนความไมพอใจของนักบิน “บางสวน” แสดงใหเห็นวาองคกร

ไมตองการระบุชี้ชัดถึงนักบินคนใดและส่ือความหมายไดวาไมใชนักบินทั้งหมดและ

เปนเพียงสวนยอยเทานั้น

สุนันทา คงประโทน (2544, น. 48) และจันทิมา อังคพณิชกิจ (2561,

น. 203) ไดกลาวถึงการกลบเกล่ือนโดยใชคําสรรพนามหรือคําอางถึงที่ไมเจาะจง 

เชน ใชคําวา “บางคน” “บางราย” เพื่อสื่อความหมายในลักษณะท่ีหลีกเลี่ยงการระบุ

ถึงใครคนใดคนหน่ึงโดยเฉพาะเจาะจง ทั้งน้ี “บางสวน” ในตัวอยางที่ 1 สามารถ

พิจารณาไดวาเปนการนําเสนอขอเท็จจริงที่เกิดขึ้นวาการประทวงหยุดงานเปนสาเหตุ

จากนักบินบางสวนเทานั้นจริงๆ แตอยางไรก็ตามเมื่อพิจารณาบริบทของสถานการณ

ภาวะวิกฤตและแถลงการณภาวะวิกฤตที่เกิดขึ้นนี้พบวาสื่อมวลชนไดเผยแพรจํานวน

นักบินที่ประทวงหยุดงาน โดยระบุจํานวนนักบินคือ 10 คน แตเม่ือพิจารณา

แถลงการณในกรณีนี้พบวาองคกรเจตนาเลือกใชรูปภาษาแสดงการกลบเกล่ือนโดย

ใชสรรพนามแบบไมชี้เฉพาะแทนท่ีการระบุจํานวนตัวเลขอยางช้ีชัด ทั้งนี้เนื่องจาก

องคกรไมตองการใหขอมูลเชิงปริมาณ ซึ่งอาจทําใหเกิดการประเมินคาถึงความ

ขัดแยงท่ีเกิดข้ึนองคกรได กลาวคือนักบินจํานวน 10 คน อาจจะแสดงใหเห็นถึง

ความขัดแยงของคนจํานวนมากหรือจํานวนนอยก็ไดขึ้นอยูกับการประเมินของ



152 วรรณวิทัศน

ผูรับสารแตละบุคคล ดังนั้นการหลีกเลี่ยงระบุจํานวนคนหรือระบุตัวบุคคลวาคือ

นักบินคนใด โดยเลือกใชคําวา “บาง” (สวน) แทนการยอมเปนรูปภาษาแสดงการ

กลบเกลื่อนท่ีชวยใหองคกรไมตองชี้ชัดขอมูลเชิงปริมาณได

1.1.2 วลีแสดงการกลาวอยางกวาง เปนการใชรูปภาษาในระดับวลี

เพื่อแสดงการกลาวอยางกวางๆ แทนการกลาวอยางเฉพาะเจาะจงในทางใด

ทางหน่ึง เพื่อปองกันการผูกมัดตัวผูพูดกับขอมูลที่กลาว ในงานวิจัยนี้พบการใชวลี 

“โดยปกติ” เพิ่มเขามาในถอยคํา ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 2

ศูนยบริการดังกลาวเปนหนึ่งในบริษัทที่ไดรับการแตงตั้งใหดูแลลูกคาใน

พื้นที่ที่กําหนด โดยบริษัทดังกลาวมีอิสระในการบริหารงานภายใตมาตรฐานและเง่ือนไข

ที่บริษัทกําหนด โดยปกติทางเราไมอาจเขาไปกาวลวงอํานาจการบริหารจัดการท่ัวไป 

เชน การคัดเลือกบุคคลเขาทํางาน เปนตน

(ซัมซุง กรณีรองเรียนศูนยบริการ)

ตวัอยางท่ี 2 ปรากฏการใชวล ี“โดยปกต”ิ เปนรปูภาษาแสดงการกลบเกลือ่น

ในลักษณะการกลาวอยางกวางๆ โดยองคกรเจตนาเพ่ิมวลีดังกลาวเขามาในถอยคํา

แถลงการณเพื่อสื่อความวาการท่ีองคกรไมกาวลวงอํานาจการบริหารของศูนยบริการ

เปนการดําเนินการที่เปนปกติธรรมดาทั่วไปเปนการกระทําเชนนี้อยู แลว เม่ือ

พิจารณาถอยคําทั้งหมดในตัวอยางนี้จะเห็นไดวา องคกรตองการส่ือความวาการท่ี

ผู บริโภครองเรียนพฤติกรรมของพนักงานศูนยบริการน้ัน ศูนยบริการอยูภายใต

บริษัทยอยท่ีองคกรแตงตั้งขึ้น ดังนั้น “โดยปกติ” แลวองคกรจะใหอิสระบริษัท

ดังกลาวในการคัดเลือกพนักงานเขาทํางาน
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1.2 การลดความรุนแรงของถอยคํา

การลดความรุนแรงของถอยคําเปนลักษณะการกลบเกลื่อนโดยใชรูปภาษา

ทั้งในระดับคํา วลีหรือประโยคแทนที่รูปภาษาที่สื่อความหมายรุนแรงหรือดานลบ 

เพื่อกลบเกลื่อน ลดทอนปญหาหรือความรุนแรงของภาวะวิกฤต ในที่นี้ปรากฏผาน

รูปภาษา 3 รูปภาษา ไดแก

1.2.1 การเลือกใชคําอ่ืนแทนคําที่มีความหมายเกี่ยวกับความขัดแยงหรือ

ความรุนแรง หมายถึง องคกรหลีกเลี่ยงการใชคําที่มีความหมายเกี่ยวกับปญหา 

ความขัดแยง หรือความรุนแรงของภาวะวิกฤต โดยเปล่ียนมาใชคําอื่นๆ แทน เพื่อ

ลดนํ้าหนักความรุนแรงของถอยคํา ดังตัวอยางตอไปนี้

ตัวอยางที่ 3

ดีแทคขอขอบคุณทุกเสียงที่แนะนํา คําติติง ความไมสบายใจ และความหวงใยท่ี

เขามา

(ดีแทค กรณีภาพยนตรโฆษณาเกาแลกใหม)

ตัวอยางที่ 3 องคกรตั้งใจเลือกใชคําอื่นแทนคําที่มีความหมายเกี่ยวกับ

ความขัดแยงหรือความรุนแรง เพื่อลดน้ําหนักความรุนแรงของถอยคํา กลาวคือ

ในตัวอยางน้ีผูบริโภคแสดงความคิดเห็นเชิงลบทํานองวิพากษวิจารณ ตําหนิ และ

แสดงความไมพอใจตอโฆษณาขององคกรที่นําเสนอเนื้อหาวาผู ที่ไมใชโทรศัพท

เคล่ือนท่ีรุน IPhone 6 เปนเรื่องนาอาย องคกรจึงออกแถลงการณแกไขภาวะวิกฤต 

โดยองคกรเลือกใชคําวา “แนะนํา” “คําติติง” “ความไมสบายใจ” และ “ความหวงใย” 

แทนท่ีคําที่มีความหมายเกี่ยวกับประเด็นปญหาความขัดแยง เชน “การรองเรียน” 

“คําวิพากษวิจารณ” “คําตําหนิ” “ขอความโจมตี” “ความไมพอใจ” ฯลฯ เนื่องจาก

คําที่องคกรเลือกใชในตัวอยางนี้มีความรุนแรงทางความหมายนอยกวานั่นเอง
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ตัวอยางที่ 4

ในชวงสัปดาหที่ผานมา ทานอาจจะไดรับทราบขาวสารเก่ียวกับขอกังวล

ของลูกคาฟอรด เฟยสตา กลุมหนึ่งในสื่อโซเชียลมีเดียตางๆ ฟอรด ประเทศไทย

ขอเรียนแจงถึงความคืบหนาในการดําเนินงานแกไขขอกังวลของลูกคาวา เราได

ดําเนินการดูแล แกไขประเด็นตางๆ ของลูกคาแตละรายอยางตอเนื่อง . . . นอกจากนั้น

ในสัปดาหหนานี้ ทางบริษัทฯ จะประกาศแจงแผนงานฝายบริการลูกคาสําหรับลูกคา

ฟอรดทั่วโลก เพื่อแกไขขอกังวลเกี่ยวกับ TCM เพิ่มเติมอีกดวย

(ฟอรด กรณีปญหาระบบควบคุมเกียร)

ตัวอยางท่ี 4 องคกรใชกลวิธีการกลบเกล่ือนดวยการหลีกเล่ียงคําที่มี

ความหมายเกี่ยวกับความขัดแยงหรือความรุนแรงของปญหาอยางเชน “ความ

ไมพอใจ” “การรองเรียน” “การวิพากษวิจารณ” “การตําหนิ” รวมไปถึง “การบริภาษ” 

ของลูกคา โดยเลือกใชคําที่มีความหมายรุนแรงนอยกวาคือคําวา “ขอกังวล” ถึง

3 คําแทนเพ่ือลดความรุนแรงของถอยคํา

1.2.2 การใชคําหรือวลีเชิงปริมาณเพื่อลดนํ้าหนักความหมาย เปนการ

กลบเกลื่อนโดยใชคําหรือวลีที่มีความหมายเชิงปริมาณเพื่อทําใหนํ้าหนักความหมาย

เบาบางลง หรือทําใหเห็นวาเปนเรื่องเล็กนอย ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 5

การขจัดคราบนํ้ามันแลวเสร็จภายในพรุ งนี้เนื่องจากพื้นที่เกิดปญหามีเพียง 5–6%

ของพ้ืนที่เกาะเทานั้น . . . ตอนนี้เราประกาศใหพื้นที่ที่เกิดปญหาเปนเขตแจงเตือนภัย

เทานั้น

(ปตท. กรณีนํ้ามันรั่วที่เกาะเสม็ด)

ตัวอยางท่ี 5 องคกรแถลงการณโดยใชถอยคําแสดงการกลาวกลบเกล่ือน

ดวยรูปภาษาระดับคํา และวลีเชิงปริมาณ คือ “เทานั้น” และ “มีเพียง” เพื่อ

ลดนํ้าหนักความหมายของถอยคํา ในตัวอยางน้ีเปนกรณีที่องคกรทํานํ้ามันดิบ
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รั่วไหลลงทะเล จะเห็นไดวาองคกรพยายามส่ือสารในภาวะวิฤตโดยแสดงใหเห็นวา

พื้นที่ที่ประสบปญหาเปนพื้นที่ส วนนอย องคกรเลือกใชคําหรือวลีเชิงปริมาณ

ดังกลาวเพ่ือลดนํ้าหนักความหมาย อันเปนการลดความรุนแรงของสถานการณ

ภาวะวิกฤตที่เกิดขึ้นดวย

1.2.3 การใชประโยคแสดงการแยงหรือผอนน้ําหนักขอมูลที่กลาวมา

กอนหนา หมายถึง “การเชื่อมประโยคถัดมาดวยคําสันธานเพื่อแยงหรือทําใหสิ่งที่

กลาวมากอนหนาน้ีมีนํ้าหนักความหมายบรรเทาเบาบางลง” (สุนันทา คงประโทน, 

2544, น. 66) ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 6

จากกรณีที่มีผูโพสตภาพลูกคาทานหน่ึงไดนําสุนัขเขาไปรับประทานอาหาร

ภายในบริเวณรานเอ็มเคสุกี้บนเครือขายอินเตอรเน็ตและมีการวิพากษวิจารณอยาง

กวางขวาง . . . อยางไรก็ตามขณะน้ีลูกคาทานดังกลาวท่ีโพสตรูปทางส่ือสังคมออนไลน

ไดชี้แจงขอโทษผูประกอบการทุกรายถึงเรื่องการเผยแพรภาพผานทางสื่อสังคมออนไลน

แลว

(เอ็มเค กรณีนําสุนัขเขาราน)

ตัวอยางน้ีองคกรแถลงการณโดยกลาวถึงปญหาท่ีเกิดขึ้นจากภาวะวิกฤต

ในประเด็นที่มีผูเผยแพรภาพทางอินเทอรเน็ตกรณีลูกคานําสุนัขเขารานอาหาร ทําให

องคกรรานอาหารถูกวิพากษวิจารณอยางกวางขวาง จะเห็นวาถอยคําตอนตนที่

ยกมาน้ีมีเนื้อความแสดงปญหารุนแรงของภาวะวิกฤตท่ีเกิดข้ึน ตอมาองคกรไดใช

กลวิธีการกลบเกลื่อนโดยการใชประโยคแสดงการแยงหรือผอนนํ้าหนักขอมูลที่

กลาวมากอนหนา ปรากฏคําเช่ือมคือ “อยางไรก็ตาม” เพื่อลดทอนความรุนแรงของ

ถอยคําที่แสดงถึงปญหากอนหนา โดยระบุวาลูกคาผูที่นําสุนัขเขาไปในรานอาหาร

ไดขอโทษผูประกอบการผานสื่อสังคมออนไลนเรียบรอยแลว



156 วรรณวิทัศน

1.3 การลดน้ําหนักเจตนาของวัจนกรรม

การกลบเกลื่อนในลักษณะการลดเจตนาของวัจนกรรมเกิดจากผูพูดไมมี

หลักฐานเพียงพอหรือไมมั่นใจวาสิ่งที่พูดจะถูกตองทั้งหมดจึงใชรูปภาษาเพ่ือ

ลดน้ําหนักเจตนาของวัจนกรรมลง โดยงานวิจัยนี้พบวาองคกรเลือกใชคําแสดง

ทัศนภาวะเพ่ือลดน้ําหนักเจตนาของวัจนกรรมในลักษณะแสดงการคาดคะเนปรากฏ

ผานรูปภาษา 3 รูปภาษา ไดแก

1.3.1 การใชคํากริยาแสดงการคาดคะเน เปนการกลบเกลื่อนโดยการใช

คํากริยาแสดงทัศนภาวะ เพื่อแสดงการคาดคะเน แสดงถึงการไมชี้ชัดหรือไมมั่นใจ

ในขอมูลที่กลาว ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 7

ตามกฎระเบียบการดําเนินธุรกิจรานอาหารของบริษัท หามมิใหมีการนําสัตวเลี้ยง

เขามาภายในราน ซึ่งจากภาพขาวที่เกิดขึ้นดังกลาว คาดวานาจะเปนการแอบนําสุนัข

เขาไป

(เอ็มเค กรณีนําสุนัขเขาราน)

จากตัวอยางที่ 7 พบวาองคกรใชคํากริยาแสดงการกลบเกลื่อนคือคําวา 

“คาดวา” เพื่อแสดงการคาดคะเนหรือความนาจะเปนอันเปนการลดน้ําหนักเจตนา

ของถอยคํา เนื่องจากทําใหองคกรไมผูกมัดกับถอยคําที่กลาว กลาวคือในกรณีนี้

มีลูกคานําสุนัขเขาไปในรานอาหารทําใหเกิดกระแสวิจารณถึงนโยบายดานสุขอนามัย

ขององคกร ทําใหองคกรออกแถลงการณโดยระบุเหตุผลวา “คาดวา” ลูกคาแอบ

นําสุนัขเขาไป การใชคํากริยาแสดงการคาดคะเนยอมทําใหองคกรไมผูกมัดหรือ

ลดความรับผิดชอบตอเหตุผลท่ีกลาวอางมานี้ เพราะองคกรแสดงการคาดคะเน

เทานั้น
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1.3.2 การใชคําชวยกริยาแสดงการคาดคะเน เปนการกลบเกลื่อนโดยใช

คําชวยกริยาแสดงทัศนภาวะบอกการคาดคะเนซึ่งแสดงใหเห็นวาผูกลาวถอยคําก็ยัง

ไมมีขอมูลที่แนชัดหรือไมมีความมั่นใจในขอมูลที่นําเสนอเพียงพอ ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 8

ตามกฎระเบียบการดําเนินธุรกิจรานอาหารของบริษัท หามมิใหมีการนําสัตวเลี้ยง

เขามาภายในราน ซึ่งจากภาพขาวที่เกิดขึ้นดังกลาว คาดวานาจะเปนการแอบนําสุนัข

เขาไป

(เอ็มเค กรณีนําสุนัขเขาราน)

ตัวอยางท่ี 8 นี้ เปนถอยคําเดียวกันกับตัวอยางที่ 7 จะเห็นไดวานอกจาก

องคกรจะใชคํากริยา “คาดวา” เพื่อแสดงการคาดคะเนแลว ยังใชคําชวยกริยาแสดง

การคาดคะเนคือ “นาจะ” เพื่อแสดงใหเห็นวาองคกรไมตองการผูกมัดกับขอความ

ที่นําเสนอมากเกินไป ซึ่งขอความท่ีนําเสนอดังกลาวเปนการยกเหตุผลกลาวอาง

ประเด็นสําคัญที่ทําใหเกิดภาวะวิกฤตในกรณีนี้คือการที่ลูกคานําสุนัขเขาไปรับ

ประทานอาหาร โดยองคกรไมตองการระบุเหตุผลในลักษณะชี้ชัดวาเปนการแอบ

นําเขาไป จึงตองใชกลวิธีทางภาษาแสดงการกลบเกลื่อนเพื่อลดนํ้าหนักเจตนาของ

วัจนกรรม เนื่องจากเหตุผลดังกลาวเปนสิ่งที่องคกรไมแนใจหรือยังไมมีหลักฐาน

สนับสนุนเพียงพอท่ีจะทําใหเกิดความนาเชื่อถือได

1.3.3 การใชคําวิเศษณแสดงการคาดคะเน เปนการกลบเกล่ือนโดยใช

คําวิเศษณซึ่งเปนคําขยายเพื่อแสดงทัศนภาวะบอกการคาดคะเน ชวยใหผู กลาว

ถอยคําไมตองผูกมัดกับขอมูลที่นําเสนอ ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 9

เหตุการณดังกลาวสงผลกระทบอยางมากตอแผนการเปดตัวฟอรด เรนเจอร ใหม ทําให

เราดําเนินการลาชาลงจากเดิมประมาณ 3 เดือน

(ฟอรด กรณีสงมอบรถ)
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ตัวอยางที่ 9 พบวาองคกรใชคําวิเศษณแสดงการคาดคะเนคือ “ประมาณ” 

เพิ่มเขามาในถอยคํา เพื่อลดน้ําหนักเจตนาของวัจนกรรม โดยในที่นี้องคกรได

ระบุเวลาแบบคาดคะเน ในความเปนจริงแลวองคกรยอมมีวันกําหนดการเปดตัวรถ

อยางแนชัด ทําใหสามารถระบุไดวามีการดําเนินการลาชาลงจากกําหนดการเดิม

เปนเวลานานเทาไร แตในท่ีนี้องคกรเลือกกลาวถึงความลาชาดวยกลวิธีการ

กลบเกลื่อนแบบใชคําวิเศษณแสดงการคาดคะเนเกี่ยวกับเวลายอมทําใหลดนํ้าหนัก

การชี้ชัดถึงระยะเวลาจริงได

1.4 การเพ่ิมนํ้าหนักเจตนาของวัจนกรรม

การกลบเกลื่อนไมเพียงแตเปนกลวิธีทางภาษาท่ีชวยลดนํ้าหนักเจตนา

ของวัจนกรรมเทานั้น แตแนวคิดการกลบเกล่ือนยังรวมถึงการเนนความแบบ

ลงรายละเอียดที่ชี้ชัดหรือเพิ่มรูปภาษาแสดงการเนนย้ํา เพื่อเพิ่มนํ้าหนักความหมาย

หรือความนาเชื่อถือ ในงานวิจัยนี้พบวาการกลบเกลื่อนลักษณะการเพิ่มน้ําหนัก

เจตนาของวัจนกรรมโดยเนนขอมูลเชิงบวกท่ีองคกรตองการนําเสนอและเพ่ิมนํ้าหนัก

ความนาเชื่อถือของขอมูล ปรากฏผานรูปภาษา 2 รูปภาษา ไดแก

1.4.1 การใชวลีเชิงปริมาณเพื่อเพิ่มน้ําหนักความหมาย เปนการกลบเกล่ือน

โดยใชรูปภาษาระดับวลีเชิงปริมาณเพิ่มเขามาในถอยคําเพื่อเพิ่มนํ้าหนักความหมาย 

แสดงการเนนยํ้า ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 10

การขจัดคราบนํ้ามันแลวเสร็จภายในพรุ งนี้เนื่องจากพื้นที่เกิดปญหามีเพียง 5–6%

ของพื้นที่เกาะเทานั้น จากการสํารวจพบวานักทองเที่ยวสวนใหญยังอยู

(ปตท. กรณีนํ้ามันรั่วที่เกาะเสม็ด)

ถอยคําตอนตนของตัวอยางที่ 10 นี้เปนถอยคําเดียวกันกับตัวอยางที่ 5 

จากการวิเคราะหขอมูลพบวา นอกจากองคกรจะพยายามแสดงใหเห็นวาพื้นที่

ที่ประสบปญหาจากกรณีที่องคกรทํานํ้ามันดิบรั่วไหลลงทะเลเปนพื้นที่สวนนอยแลว 
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องคกรยังใชการกลบเกล่ือนดวยวลีเชิงปริมาณเพ่ือเพ่ิมนํ้าหนักความหมายคือ

“สวนใหญ” ซึ่งแมวาจะสามารถตีความไดวาไมใชนักทองเท่ียวท้ังหมดท่ียังอยูที่

เกาะเสม็ดหลังเกิดเหตุการณภาวะวิกฤตนํ้ามันดิบรั่วลงทะเล แตกลวิธีการกลบเกลื่อน

ในตัวอยางน้ีกแ็สดงใหเหน็วาองคกรตองการเนนยํา้ในเชิงปริมาณเพ่ือสือ่วานกัทองเท่ียว

จํานวนมากยังสามารถทองเที่ยวในพื้นที่เกาะเสม็ดได แสดงใหเห็นในภาพรวมวา

ภาวะวิกฤตที่เกิดขึ้นไมไดสงผลกระทบตอนักทองเที่ยวมากแตอยางใด

1.4.2 การใชวลีเนนขอเท็จจริง เปนการกลบเกล่ือนที่ใชเมื่อ “ผูพูดรู สึก

ไมมั่นใจวาผูฟงเชื่อหรือเห็นดวยในสิ่งที่ตนพูด จึงตองเนนยํ้าความเปนขอเท็จจริง

ของขอมูลใหมากยิ่งข้ึน” (สุนันทา คงประโทน, 2544, น. 59) ตัวอยางเชน

ตัวอยางที่ 11

ตามท่ีธนาคารไทยพาณิชยไดลงประกาศโฆษณารับสมัครงานในตําแหนง 

Financial Advisor Trainee ทาง website หางาน โดยไดมีการระบุชื่อมหาวิทยาลัย

จํานวน 14 สถาบันนั้น ธนาคารขออภัยเปนอยางสูงตอความผิดพลาดดังกลาวซึ่ง

เปนสิ่งที่ไมควรเกิดขึ้น จนทําใหเกิดความเขาใจผิดเก่ียวกับการรับนิสิตนักศึกษา

เขาทํางาน เพราะในความเปนจริงนั้น นโยบายของธนาคารเปดรับนิสิตนักศึกษาจาก

ทุกมหาวิทยาลัยทั่วประเทศ . . . นายวรวัจน สุวคนธ รองผูจัดการใหญ ผูบริหารสูงสุด

ทรัพยากรบุคคล ธนาคารไทยพาณิชยกลาววา “ธนาคารขออภัยในการส่ือสาร

ที่ผิดพลาดและทําใหเกิดความเขาใจผิดในเร่ืองการรับนักศึกษาเขาทํางาน ทั้งนี้

ในความเปนจริงธนาคารฯ มีนโยบายเปดกวางในการรับนิสิตนักศึกษาจากทุก

มหาวิทยาลัยทั่วประเทศเขาทํางานเปนพนักงานของธนาคารฯ ” . . . 

(ไทยพาณิชย กรณีโฆษณารับสมัครงาน)

จากตัวอยางท่ี 11 เปนกรณีที่องคกรไดประกาศรับสมัครงานโดยจํากัด

คุณวุฒิผูสมัครวาตองจบการศึกษาจาก 14 มหาวิทยาลัยตามประกาศเทานั้น ทําให

องคกรตองถกูวจิารณเร่ืองการสรางความเหล่ือมลํา้และการแบงแยกสถาบันการศึกษา 

ดังนั้นองคกรจึงแถลงการณโดยตองการเนนยํ้าวาตนมีนโยบายรับบุคลากรเขาทํางาน

โดยไมจํากัดมหาวิทยาลัย อยางไรก็ตามองคกรคิดวาสาธารณชนอาจจะไมเช่ือถือ
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ขอมูลเก่ียวนโยบายท่ีองคกรกลาวอางในแถลงการณ ดังนั้นในตัวอยางน้ีองคกร

จึงใชกลวิธีการกลบเกลื่อนโดยเพิ่มรูปภาษาในลักษณะการใชวลีเนนขอเท็จจริงถึง

2 ครั้ง ไดแก “เพราะในความเปนจริง” และ “ทั้งน้ีในความเปนจริง” เพื่อเพ่ิมนํ้าหนัก

ความนาเช่ือถือของขอมูลที่กลาว

2. หนาที่ของการกลบเกล่ือนในการส่ือสารในภาวะวิกฤตขององคกร

เมื่อพิจารณากลวิธีการกลบเกลื่อนในแถลงการณในภาวะวิกฤตขององคกร

พบวากลวิธีการกลบเกลื่อนสามารถแสดงหนาที่ในการสื่อสาร 3 ประการ สอดคลอง

กับแนวคิดเรื่องกลวิธีการกลบเกลื่อนของนักภาษาศาสตรและแนวทางการสื่อสาร

ในภาวะวิกฤต ดังน้ี

2.1 ชวยหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบตอถอยคํา

การกลบเกลื่อนที่ปรากฏในลักษณะการใชถอยคําแสดงความไมเฉพาะ

เจาะจง และการลดนํ้าหนักเจตนาของวัจนกรรมนั้น แสดงหนาที่ในการสื่อสารใน

ภาวะวิกฤตสอดคลองกับแนวคิดเก่ียวกับการกลบเกลื่อนในทางภาษาศาสตรคือ

ชวยหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบของถอยคํา การกลบเกลื่อนกลุมนี้จะใชรูปภาษา

แสดงการกลบเกล่ือนเพื่อทําใหนํ้าหนักของวัจนกรรมออนลง หลีกเลี่ยงการเจาะจง

ความรับผิดชอบตอเจตนาของถอยคํา ทําใหผูพูดมีอิสระในการกระทําหรือคําพูด 

ไมผูกมัดกับถอยคําที่กลาว (Lakoff, 1973, pp. 459–493; Blum-Kulka & Olshtain, 

1984, p. 203; Brown & Levinson, 1987, pp. 129–146) เนื่องจากผูพูดไมตองการ

จะนําตัวเองเขาไปเปนสวนหน่ึงของตัวบท ไมตองการผูกมัดกับสิ่งท่ีตนนําเสนอ

มากเกินไป หรืออาจเปนเพราะเปนสิ่งที่ตนไมมั่นใจ (จันทิมา อังคพณิชกิจ, 2561, 

น. 203) นอกจากน้ีการสื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกร องคกรจําเปนตอง

สื่อสารโดยมุงรักษาภาพลักษณดานบวกขององคกรเปนสําคัญ และรีบดําเนินการ

สื่อสารสูสาธารณชนอยางรวดเร็ว เพื่อไมใหภาวะวิกฤตลุกลาม แมวาบางคร้ัง

องคกรจะยังไมไดตรวจสอบหรือไดรับขอเท็จจริงที่แนชัด ดังนั้นองคกรจึงจําเปน

ตองใชกลวิธีการกลบเกล่ือนในลักษณะตางๆ นี้เพ่ือชวยหลีกเล่ียงหรือลดทอน

ความรับผิดชอบถอยคําที่องคกรแถลงการณ
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2.2 ชวยหลีกเลี่ยงการเกิดภาพลักษณดานลบ

การกลบเกลื่อนที่ปรากฏในลักษณะการลดความรุนแรงของถอยคํา

แสดงหนาที่ในการสื่อสารในภาวะวิกฤตคือชวยปองกันการเกิดภาพลักษณดานลบ

ผลการวิจัยพบวาองคกรเจตนาหลีกเลี่ยงการใชคําที่มีความหมายรุนแรง ซึ่งเปน

คําที่ตอกย้ําภาพลักษณดานลบอันจะทําใหสาธารณชนประเมินองคกรในดานลบ 

โดยเลือกใชการกลบเกล่ือนดวยการเลือกใชคําอ่ืนแทนคําท่ีมีความหมายเก่ียวกับ

ความขัดแยงหรือความรุนแรง เนื่องจากการส่ือสารในภาวะวิกฤตตองคํานึงการ

เลือกสรรคําเปนสําคัญเพราะคําเพียงคําเดียวสามารถสะทอนภาพลักษณของ

องคกรได โดยเฉพาะอยางย่ิงการส่ือสารผานเฟซบุกขององคกรซ่ึงเปนสื่อสาธารณะ 

ดังนั้นการกลบเกล่ือนในลักษณะการลดความรุนแรงของถอยคํา โดยหลีกเลี่ยงการ

ใชคําที่มีความหมายเกี่ยวกับความขัดแยงหรือความรุนแรงยอมปองกันการตอกยํ้า

ถึงภาพลักษณดานลบที่เกิดจากภาวะวิกฤตขององคกรได

2.3 ชวยเพิ่มนํ้าหนักความนาเชื่อถือของถอยคํา

การกลบเกลื่อนที่ปรากฏในลักษณะการเพิ่มนํ้าหนักเจตนาของวัจนกรรม 

แสดงหนาที่ในการสื่อสารในภาวะวิกฤตคือชวยเพิ่มนํ้าหนักขอมูลหรือเพิ่มความ

นาเชื่อถือ สอดคลองกับแนวคิดของบราวนและเลวินสัน (Brown & Levinson, 1987, 

p. 145) ที่เห็นวาการกลบเกล่ือนในบางกรณีใชเพ่ือเนนความ เปนการใชรูปภาษา

ที่ทําใหถอยคํามีนํ้าหนักความเปนขอเท็จจริงมากกวาที่ควรจะเปน ในงานวิจัยนี้

พบวาการกลบเกลื่อนลักษณะนี้เกิดจากองคกรเห็นวาสาธารณชนอาจจะไมเชื่อ

ขอมูลที่องคกรแถลงการณ จึงจําเปนตองใชรูปภาษาเนนนํ้าหนักความหมายหรือ

เนนวาเปนขอเท็จจริง เมื่อองคกรดําเนินการส่ือสารในภาวะวิกฤตดวยวิธีแถลงการณ

ผานเฟซบุกองคกร องคกรเจตนาใหขอมูลตางๆ เพ่ือเรียกความนาเช่ือถือและ

กูภาพลักษณดานบวกใหกลับคืนมา ทั้งนี้ยอมมีผูบริโภคที่ไมเช่ือถือขอมูลที่องคกร

ชี้แจง องคกรจึงจําเปนตองเพิ่มนํ้าหนักความหมายหรือเพิ่มนํ้าหนักเจตนาของ

วัจนกรรม โดยเฉพาะอยางย่ิงวัจนกรรมการอธิบายหรือการยืนยัน เพื่อเพิ่มนํ้าหนัก

ความนาเชื่อถือของถอยคําในแถลงการณ
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1. ผลการวิจัยพบกลวิธีการกลบเกลื่อนในการส่ือสารในภาวะวิกฤตผาน

เฟซบุกองคกรธุรกิจจํานวน 4 ลักษณะ ไดแก (1) การใชถอยคําแสดงความไมเฉพาะ

เจาะจง (2) การลดความรุนแรงของถอยคํา (3) การลดนํ้าหนักเจตนาของวัจนกรรม 

และ (4) การเพิ่มนํ้าหนักเจตนาของวัจนกรรม โดยมีหนาที่ในการสื่อสารในภาวะ

วิกฤต 3 ประการ ไดแก (1) ชวยหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบของถอยคํา (2) ชวย

หลีกเลี่ยงการเกิดภาพลักษณดานลบ และ (3) ชวยเพ่ิมนํ้าหนักความนาเชื่อถือของ

ถอยคํา

2. กลวิธีการกลบเกลื่อนที่ปรากฏในแถลงการณในภาวะวิกฤตไมเพียง

แตปรากฏการกลบเกล่ือนในลักษณะการลดน้ําหนักความหมายหรือเจตนาของ

วัจนกรรมเทานั้น แตในขณะเดียวกันองคกรก็ใชกลวิธีการกลบเกลื่อนเพื่อเพิ่มหรือ

เนนยํ้าน้ําหนักความหมายหรือเจตนาของวัจนกรรมดวย กลาวคือหากประเด็น

ที่องคกรตองการกลาวถึงหรือมีความจําเปนตองกลาวถึงนั้นเปนขอมูลเชิงลบ

ที่สงผลดานลบกระทบตอองคกรในทางใดทางหน่ึง องคกรก็จะเลือกใชกลวิธีการ

กลบเกลื่อนในลักษณะการลดทอนนํ้าหนักความหมายหรือลดเจตนาของวัจนกรรมลง 

เพ่ือไมเปนการผูกมัดกับถอยคําที่กลาว ซึ่งเปนวิธีหนึ่งที่สามารถปองกันภาพลักษณ

ดานลบท่ีจะเกิดขึ้นกับองคกรได แตในอีกทางหน่ึงหากองคกรประเมินแลววาขอมูล

ที่จะแถลงการณนั้นเปนประเด็นในดานบวก องคกรก็จะใชวิธีการกลบเกล่ือนใน

ลักษณะการเนนยํ้าความหมาย เพิ่มน้ําหนักเจตนาของวัจนกรรมหรือจงใจเนนยํ้าวา

ขอมูลท่ีนําเสนอเปนขอเท็จจริง เพื่อกอใหเกิดภาพลักษณดานบวกตอองคกรน่ันเอง

3. ผูวิจัยสังเกตวาแมวาหนาที่ประการสําคัญของกลวิธีการกลบเกล่ือน

ที่องคกรเลือกใชในการส่ือสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกรธุรกิจคือการลด

ความรับผิดชอบและการผูกมัดกับถอยคําที่กลาว โดยเฉพาะอยางยิ่ง “เปนการ

ลดความเส่ียงท่ีจะถูกโตแยงจากผูฟงและลดโอกาสท่ีจะเกิดการตอบโตในทาง

ไมพึงประสงค” (Hubler, 1983, p. 18) อยางไรก็ตามจากการเก็บขอมูลในงานวิจัยนี้

พบวาบางครั้งการที่องคกรจงใจใชกลวิธีการกลบเกลื่อนอยางชัดเจน เชน การใช

รูปภาษาแสดงการกลบเกล่ือนมากกวา 1 ครั้งในถอยคําเดียวกันอาจจะแสดงใหเห็น
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ถึงเจตนาการกลบเกลื่อนในแถลงการณขององคกรอยางชัดเจน (ดังเชนในตัวอยาง

ที่ 7 และ 8 ขางตน) หรือเม่ือองคกรเจตนานําการกลบเกลื่อนโดยการลดความ

รุนแรงของถอยคํามาใชคําเชิงบวกหรือคําที่รุนแรงนอยกวาแทน บางครั้งก็ทําให

ผูบริโภคตีความหรือประเมินไดวาองคกรไมมีความชัดเจน จงใจปกปดขอมูล หรือ

จงใจบายเบี่ยง เห็นไดจากการที่ผูบริโภคไดเขามาแสดงความคิดเห็นตอแถลงการณ

ในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกร ตัวอยางเชน “ ‘คาดวา’ ‘นาจะ’ เปนการแอบ

นําสุนัขเขาไป อันนี้คือแถปะครับ” (เอ็มเค กรณีนําสุนัขเขาราน) หรือ “ดีแทค

อาจจะเขาใจผิดไป แตเช่ือผมเถอะครับวาเขาไมใช ไมสบายใจ แตเขา ไมพอใจ

กับการส่ือสารท่ีออกไปครับ” (ดีแทค กรณีภาพยนตรโฆษณาเกาแลกใหม) จะเห็น

ไดวาผู บริโภคนํารูปภาษาท่ีองคกรเลือกใชในการกลบเกล่ือนขึ้นมาในลักษณะ

การกลาวแยงในเชิงลบ ดังนั้นแมวากลวิธีการกลบเกลื่อนเปนกลไกสําคัญในการ

สื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุกองคกร ทั้งดานการหลีกเลี่ยงความรับผิดชอบของ

ถอยคํา การปองกันภาพลักษณดานลบและการเพิ่มความนาเช่ือถือ แตบางคร้ัง

องคกรก็ตองระมัดระวังการใชรูปภาษาแสดงการกลบเกล่ือนบางลักษณะ เนื่องจาก

ทําใหผูบริโภคสามารถสังเกตเห็นถึงความจงใจกลบเกล่ือนขององคกรได

¢ŒÍàÊ¹Íá¹ÐÊíÒËÃÑº¡ÒÃÇÔ¨ÑÂ¤ÃÑé§μ ‹Íä»
1. สามารถศึกษากลวิธีการกลบเกลื่อนในแถลงการณการสื่อสารในภาวะ

วิกฤตผานเฟซบุกองคกรธุรกิจ โดยใชแนวคิดเรื่องหนากับความสุภาพทางภาษา

หรือแนวคิดหลักการความรวมมือในการสนทนาได

2. สามารถศึกษากลวิธีการกลบเกล่ือนขององคกรในการตอบขอความ

แสดงความคิดเห็นจากผูบริโภคในสถานการณการสื่อสารในภาวะวิกฤตผานเฟซบุก

องคกรได
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